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ketet" váltani, úgy a pénztelenségnek, 
ért folytatott, könyörül etetFORR A VILÁG * Kik a legújabb gyét azzal, hogy vigyék he 

alispánnak. A "névjegyen** — 
egy nagy árkus papiroson a 
következők állottak:

Névjegy.
As egy személyben csiszár- 

választásra szövetkezett min­
den országok népei ás áll»mk»- 
t óságai és országai népszövet­
sége vllághatalmu császára, ki­
rálya:

vitézlő dr. Vargha József 
népszövetségi császár.

akinek 1870-től volt 50 évig u- 
ralkodása, és aki királyságá­
nak 60 éves jubileuma után 
van. És örökös magyar csiszár 
és örökös népszövetségi csá­
szár és minden országok örö­
kös császára és királya.

Megkérdezték, hogy hova va 
ló és ekkor kiderült, hogy a 
“császár" a kontárom megye! A- 
csán lakik. Felhívták azonnal 
az arccal községi elöljáróságot, 
hogy érdeklődjenek Varga bánt

Amíg a titkár Ácsával beszélt 
addig a császár leereszkedett a 
vármegyeházi tisztviselőkhöz, a 
titkárkisasszonynak megígérte, 
hogy a népszövetség központi 
elöljáróságánál szerez nekik 
gépírói állást négyszáz pengő 
fizetéssel és a hivatalnokoknak 
megígérte, hogy a testőrségi 
gárdába protezsálja be őket.

Az acsal jelentés szerint a 
községben él egy Varga nevű 
férfi, ki dr. Vargának nevezi 
magát és gondnokság alatt áll. 
Az illetőnek ötven hold földje 
van és rögeszméje, hogy a ha­
tóságokat különböző beadvá­
nyokkal keresi fel és népszövet 
ségl császárnak mondja magát..

is megvan 
1 keveset*

V1

trónkövetelők9 *?a
A mai

mellett Is biztató Jelensége, hogy az
kénytelenek berendezni életüket, mint akár csak a háború

dollárbói lehetne megélni, mint akár öt ezelőtt ta. >1
nemcsak hogy elfogyott a pénz. hanem már a hitelnek le vége. NAGY SZENZÁCIÓT KELTETT FEELLÉPÉSÉVEL “III. RÁ­

KÓCZI FERENC” ÉS A “NÉPSZÖVETSÉG ÖRÖKÖS CSÁ­
SZÁRA”. AKIKRŐL KIDERÜLT, HOGY GYENGEELMÉJUEK

Mint az óhazai lapok Írják a egyelőre meg van elégedve sor- 
rumán határon. Gyula közele- savai és most várja a határát- 

Éa amikor Így áll az úgynevezett Jómódunkkal, vagyono- ben, egy méltóságteljes maga- lépési engedélyt, hogy “erdélyi 
sokkal, birtokosokkal, kapitalistákkal — akkor elgondolhatjuk, tartása. 40 év körüli férfi Je- birtokaira” mehessen. 
hogy mennyire szomorú a sorsa a szegényként elismert mua-, lentkezett a határőrségnél: 
kisembernek, akinek még eladósodott farmja sincsen, ahol a 
fejét lehajthatná és szeretteinek megélhetését biztosíthatni.
Az élet pajzán Játéka a Jelek szerint nem engedi, hogy az olcsó­
ság! hullámok egybeessenek a jó kereseti lehetőségekkel. Pe­
dig tagadhatatlanul az eddig elhanyagolt társadalmi osztályok­
nak kell megkapnlok az őket megillető részt a földi javakbó', 
mire kiforrja magit a világ. Csak ki kell várni az időt — ha 
még olyan nehéz is!

Számtalan “Jómódú" nyugatkanadai farmer előtt becsukódik a 
megszokott boltajtó: megszűnt a hitelre árusító közvetítő ke­
reskedelem. nem tud a viszontelirusltó sem hitelezni többé és j 
felmerül sz a kérdés, hogy honnan vegye a “jómódú", de való­
jában eladósodott gazda a pengő “cash”-t?

k is. akiknek azelőtt sokelőtt is. Ha Mér
ra tellett, kénytelenek kevesebbel beérni ás ennek következté­
ben érdekes és egészen uj utakon Indult el az emberiség. Még 
aHg tíz esztedővel ezelőtt Kanadában Is más volt az élet, mely 
azóta gyökeresen megváltozott.

Ma már nincs a közvetítő érdekeltségeknek oly kiszámít­
hatatlan és főleg megfizethetetlen hatalmuk, mint azelőtt és a- 
mint látjuk, ennek óriást befolyása van az üzleti sőt társadalmi 
élet kialakulására egyaránt. Hogy véeredményben csak a dol­
gozó és vásárló közönség fogja a gazdasági lelemények hasznát 
látni, ez kétségtelen csupán as még a kérdés, hogy addigra, mi­
re elérkezik felesleges közvetítőket kiküszöböld aranykorszak. 
m*rad-e az embereknek pénzük ahhoz, hogy élvezhessék a hely­
set nyújtott előnyöket.

Félő, hogy mindennel úgy fogunk Járni, mint az automo­
billal, ruhával s száz meg szá más Iparcikkel: mire az áraik le- 
zzállottak az átlagember keresetéhez — addigra az átlagember 
már legtőbbnyire alig tengette életét vagy egyáltalában nem tu­
dott keresni semmit. És ha elgondoljuk, hogy talán soha a vi­
lágtörténelem folyamán nem volt nagyobb befolyása a gazdasá­
gi és kereskedelmi életnek a politika kialakulására mint manap­
ság. akkor könnyen következtethetünk arra, hogy milyen lesz a 
az élet alig egy-két évtized után.

Csak tíz esztendőre kell visszapillantanunk. A háború ti­
tán Kanadában a gyárosok szóba sem állottak a kereskedőkkel.
A különböző nagykereskedők egész ármándlája gondoskodott vsolt. Sir 
arról, hogy a városi és vidéki fogyasztásnak megfélőén ellássa 
a boltosokat, óriási raktárban halmozták fel áruikat a nagyke­
reskedők. és az áru értékének legalább egy harmadrészét ma­
guknak tartották meg. Azóta azonban fordult a világ és teljesen 
megváltozott a kereskedelem képe Is. Abban az épületben példá­
ul, ahol a Kanadai Magyar Újság gépei dübörögnek, ma már 
nem tartanak raktáron munkáslngeket százezerszámra, mint a- 
llg néhány évvel ezelőtt: a közvetítő kereskedelem befejezte pá­
lyafutását és a gyárak egyenesen a kereskedővel kötnek üzletet.

Maga a pool elgondolása is — tekintet nélkül arra, hogy 
■íkerült-e keresztülvinni terveit — nem más, mint a “míddle- 
man", a közvetítő kereskedelem lehetőségig való kikapcsolása.
És ez észelhetö az egész vonalon. Ma már csupán a régi, virág­
zó közvetítő nagykereskedőknek csak egy része örvend a hábo­
rús vagy azelőtti forgalomnak, viszont legtöbb esetben közvet­
len összeköttetés létesült a gyárosok és a kiskereskedők között 
— a fogyasztóköznség Javára. A szövetkezeti eszme terjedése 
bár érzékenyen érintette a hitelt nyújtó vlszontelárusltók nagy 
részét, a lakosság zömének rengeteg sok pénzt takarított meg

És amint a “cash and carry” elv versenyét nem bírták a 
gyárak és a kiskereskedő közé ékelt nagykereskedők, úgy for­
málódik át sz egész vonalon a kereskedelem, ipar és gazdaság a 
modem kor követelményeinek megfelelően. Még az úgyszól­
ván korlátlan egyeduralmat élvező szállítási vállalatok Is kény­
telenek meghajtani derekukat s ha a gazdasági válság nem bé­
nítaná meg a forgalmát. Illetőleg drágítaná meg az üzemet, úgy 
mindenesetre a mai viteldijak feléért utazhatnék az ember. A 
repülőforgalom máris beadta derekát s amint a két nagy vasút­
társaság átvette a kanadai személyszállítást a levegőben is: 
egyszerre leszállították a menetdijakat s ma-holnap már egy 
pénzbe kerül, hogy vasúton vagy repülőgépen utazik-e a magyar szágok jóindulatát megnyerjék szerint a kisebbségeknek Len- tosltott számára sarkad! tartóz

Amint azonban a repülőgépen való személyszállításnak és ezáltal érjenek el valamit gyelországban sincs valami Jó kodása Idejére és szépen leve­
tette a fogdába. III. Rákóczi

A MÁSIK TRÓNKÖVETELŐ
TRÜKKJE SEM UTOLSÓ
Egyik reggel Pest vármegye 

alispánt hivatalát mély férfi- 
hang hívta fel telefonon. A te­
lefonáló bemutatkozott: vitéz­
lő dr. Vargha József vagyok, a 
népszövetség császárja.

Az alispánnal akart minden­
áron beszélni a "császár”. A 
hivatalban azonban felvilágosí­
tották, hogy az alispán nem fo­
gadhatja, de a "népszövetségi 
császár” csökönyösen ragasz­
kodott ahoz, hogy az alispán 
fogadja öt, mert mint mondot­
ta, fontos külpolitikai és állami 
ügyekben óhajt tárgyalni vele.

A “császár" már személyesen 
is jelentkezett Pest vármegye 
székházában. Egy negyven év 
körüli pirospozsgás arcú, kifent 
bajusza gazda képében. Sujtá- 
808 ruha volt rajta, ezüstplty- 
kés dolmány, kezében hatalmas 
rézfokos.

— Édes öcsém, melyik közü- 
letek az alispán titkára, — for­
dult a szobában állókhoz — 
mert én, vitézlő dr. Vargha Jó 
zsef vagyok, a népszövetség 
császárja.

A titkárnak is bemutatkozott 
a “császár” és átadta névje-

— III. Rákóczi Ferenc va­
gyok, a magyar trón Jo"szerin­
ti örököse, tessék határátlépé­
si Igazolványt adni; megyek 
Erdélybe, hogy ottani birtokai­
mat elfoglaljam! v 

A vámőrök nagyot néztek és 
annyira meggyőzően beszélt a 
magát III. Rákóczi Ferencnek 
nevező férfi, hogy rögtön a pa­
rancsnok elé vezették, aki az­
után megkezdte a különös fér­
fi kihallgatását.

“Európa tette tönkre Magyarországot, 
Európa kötelessége megsegíteni ”

INDIA NÉPSZÖVETSÉGI DELEGÁTUSA BÍZIK A MAGYAR 
NÉP JÖVŐJÉBEN

111. Rákóczi Ferenc különbö­
ző igazoló okmányokat húzott 
elő, leveleket József főherceg- 

magyar tói, a kormányzó kabinetlrodá- 
vendége kérdést. Magyarország anyagi! iá.ól és ügyvédektől, sőt a nép- 

Zulfuger All khán, Inhelyzetét sötétnek látom. szövetségtől is volt levél nála.
dia delegátusa a Népszövetség- 1 — De ez most mindenütt Így | Többszáz éves okmányokat 
né). A hindu politikus hajlott van. Ez általános helyzet. Azt mutatott fel, melyek azt igazol- 
hátu, sovány, szikár ember, aki hiszem, a magyaroknak még na ták, hogy ő II. Rákóczi Ferenc 
a következőket mondotta egy gyón súlyos éveken kell kérész- törvényes leszármazottja. Az 
magyar újságírónak: tül vergődniük. Szerintem az őrség parancsnoka elbámult és

egyetlen dolog — kivárni. A bevitte III. Rákóczi Ferencet 
magyar nép erős, eszes, szívós Sarkadra, Ott derült aztán ki, 
faj, én hiszek abban, hogy ki- hogy III. Rákóczi Ferenc egy 
bírja majd ezeket a rossz éve- szegény, gyengeelméjű clpész- 
ket addig, míg Európa nem se- mester. A népszövetségi levél­
éit. Európának pedig köteles- ben Luganoba hívják, hogy 
sége segíteni Magyarországot, szeptember 1-én déli 12 órakor 
hiszen Európa tette tönkre, Eu- jelenjék meg, hozza magával 
rópa kötelessége rendbe is hoz- az összes Igazoló okmányokat

és ha megfelelően bizonyítani 
tudja igazát, birtokba helyezik 
úgy Erdélyben, mint Magyaror­
szágon .

A magyar fővárosnak a kö- tora megoldhatónak a 
zelmultban érdekes

X

Csak 12 nap óta vagyok Ma­
gyarországon, de ez az idő Is 
elég volt ahoz, hogy megszeres 
sem. Budapest nagyon szép vá 
ros, Ráesnél is jobban tetszik 
nekem. A parlament különösen 
szép, imponáló, művészi épület 
Magyarországot már régóta is­
merem hallomásból. Most va­
gyok először itt, de az ország 
történelmével és politikájával 
sokat foglalkoztam. Itt lakói TILTAKOZNAK A LENGYEL 
hindu barátaim hívására most

ni.

;

Rolland és Rostand tiltakoznak a 
magyarok elnyomása ellen

Térey-Kutiü Sándor, aki le­
velezésben áll Romáin Rolland-

TERROR ELLEN AZ 
UKRÁNOK A vizsgálat során megállapí­

tották, hogy III. Rákóczi Fe- 
Ugyanakkor, amikor a I n- renc már hosszú évek óta zak- 

— Nem hivatalosan jöttem, gyelek az egész Világon meeün- latja a magyar és a külföldi ha 
mert az egyéni véleményemet nepelték az 1830-as szabadság- lóságokat. A meghibbant agyú 
és felfogásomat nem akarom harcuk emlékét, a németek, de cipész szegedi Illetőségű ember 
másokkal befolyásoltam!. Így különösen az ukránok még Ka- és a néla levő többszáz éves ok­
sokkal tisztábban látom a hely- nadában Is hatalmas gyűlése- mányokat rendkívüli müvészet- 
zetet. Az én felfogásom szerint ken tiltakoztak véreik üldözte- tel maga hamisította. 
a magyarok minden Igyekeze- tése ellen. Habár a lengyel ha-} A sarkadi községházán a ren 
tűkkel arra kéne hogy töreked- tósá"nk visszautasították a gya dőrbiztos azt 
jenek, hogy a többi európai or- nusitásokat, a k[szivárgó hírek hogy a község külön termet biz

már személyesen megkötöttem 
a barátságot Magyarországgal.

gal Magyar Hírlapban Márta m, 
Zslgmond Is, aki prágai szerep­
lése alkalmával egyik uj novel- 
láskönyvéből akart felolvasni, a 
könyvet azonban nem hozhatta 

, át a határon. Móricz mint ven- 
nyi magyar Írót megfoszt attól, dég, nem óhajtott kritikát gya- 
hogy elszakadt testvéreihez j korolni, csupán csodálkozással 

Megemlítette,} vette tudomásul, hogy az Írót 
hogy nemcsak eredeti, de fordi-1 beengedik, sőt meghívják, a 
tott müveket Is érint,ez a tilalom könyvét azonban elkobozzák.

dal, felhívta a nagy francia lró 
figyelmét arra, hogy az utód­
államok terrorja valameny-

mondta neki. szólhassanak.

8 például felhozta, hogy mikor —i<—i »—n i— 
egy népszövetségi kongresszus­
ra mint magyar delegátus Prá- 'MAGYAR VIRÁG NYERTE A 
gába utazott, magával vitte Ro- LONDONI VIRÁGKIÁLLÍTÁS

MÁSODIK NAGYDIJAT

Is megvan az a hátránya, hogy ott nehéz volna “Kolumbus-ti- Háborúval semmiesetre sem tar soruk.

érő léptekkel indult el: fogadta; zongásokat mind, mind magá----- az olájok azt mondják, hogy
el a meghívást.

III.AZ „ÁRULÓ” valsodorta ez a vihar, ez az egyé ő integetett, oszt reggelre rög-1 Amikor a kis székely falu to- main Rolland Bethoven-jének
Rágyújtottak. Az ötven felé'ni gyűlölködéseket semmivé tör tönl törvény elé is állítják és... ronyórája az éjfelet elütötte, a

pirosodó Dorogi Laci fekete Pltő nagyobb veszedelem | Dorogi Laci hangja Itt elcsuk torony ablakából valaki egy ké- cseh határon a magyar
Kossuth-szakálla rezdült meg És a csíki hegyek gerincén lőtt, egy nagyot kellett nyelnie, lámpást kezdett lóbálni: értei- gü könyvet elvették tőle. 
először: most hiába fénylett a magyar hogy tovább mondhassa: metlenül, össze-vlssza. Romáin Rolland postafordul-
_ Hallptta kigyelmed? .... mesgyét hirdető égi akarat tük-j — ... És azt mondják, hogy Az éber oláh őrség észrevette tával a következőképpen vála-

Therzon tanító elmén a faluból ", hiába hirdette, hogy ne to- holnap déli harangszóra má ki a fényjeleket s magyar életre é- szolt a levélre:
vább: a kis székely falut úgy is végzik ...

eredeti és magyar Példányát, a A budapegU Imréné>
a budapesti virágkiállításokon 
mindenkor feltűnik gyönyört 
példányú krizantémjaival. Leit 
géb Imréné nevével a Daily 
Mail november 7 -Ikl számá-

hes diadallal fogták körül a kis _ Az ön tiltakozásával e- bán Is találkozunk, még pedig 
sze e y temp omot gyutt én Is felemelem szavam a a Londonban rendezett nemzet*

. ofony o öreg Áront vezet magyar gondolat és művészet közi virágkiállítással kapcsolat
, e.. .V e a Parancgnok bojkottja ellen, amelyet a cseh, bán. Leitgébné ugyanis kikfti-

............... elt ..Ut*)ziben tompa puffaná-lrum6n ég jugoglláv áUamok dött egy pár példányt óriásfejt
Hát ... oszt mit intege- sok utodtek az áruló csont- folytatnak Nemcsak felhábo- terakottaszinü krizamtémJattól

: jaihoz amelyek azonban jajta- rft „ mlnden független lelkűn- és a bírálóbizottság Leitgébné
nu angzot vissza és száll meretet, hanem megalázó azok- "magyar krtzantémum”-Jalnak

— Mit mondott Therzon? t*k bele a nagyon néma, nagyon az lmokra, amelyek ezt a Ítélte a második nagydijat. Az
— Tagadta. De az olájok fekete^ cski éjszakába I bojkottot gyakorolják A szel-1első dijat Japán tradicionális

azt mondták neki. hogyha ta-; — á™18~ .^8 k®élet ily egyoldalú támogatá- szép krizantémumjal nyerték • '
Ahogy Szlrákl Áron egyik gadja, megtizedelik a falut a diatolteljes oláh jelentés. | ^ elmebeH gyengeségre vall.1 utánuk sorrendben a magyar 

délelőtt a nagykapu tetején át Therzon erre elhallgatott,', KZ a Iá íTt*' Nem hihetem. hogy a cseh, ru-: termesztésű virágok vitték et
as uccára tekintett, úgy megtán nem tagadta: nem mondott az- .7**' mán, Jugoszláv államok büszke a pálmát. A magyar vlrágter-
torodott mintha egy láthatat- tán semmit. Ifli * ZlnUagKa tekintett kö^ nípel ne grüntetnék meg ezt a mesztés szempontjából nagy
tan oláh szurony ütődött vol- riU- . ... . . tilalmat, amely rájuk nézve még Jelentőségű a külföld éltem eré-
na át a mellén: Therzont vlgyor JZZSZZFEL ~ , V'. Jobban sértő, mint a magyarok- se
gó oláh katonák kísérték, csuk- *“* V°lta“\ teg"ap to én vt%ra, akiknek Jogait érinti.

1 szorultak ökölbe, egy darabig tam. Ez az Igazság, nem taga-
mindketten hallgattak, majd uj- dóm! ... 
ra öreg Áron próbált szólni:

Irta: ADAM-CSAKY GÁBOR

I.
A nap éppen most bujt le a 

csíki hegyek csipkézett gerince 
mögött rózsaszín sugárkévéi a- 
sonban Jóidéig glóriát szőttek 
erre as égbenyuló hegygerincre 
• úgy nézett ki most. mint vala­
mi misztikus égi akarat kiáltó 
megnyilatkozása, hogy ott egy 
örök időkig tartó magyar mes- 
gye húzódik.

— Igaz lenne ez, öcsém? — ,
tágultak kerekebbre öreg Áron ellePték az ellenséges oláh csa-, ^reg Áron melle olyan nagyot
szemel. ^ khetett ott ' zördült, hogy alig hallható re- 1

a gy/bet haUani érthetetlen, de kedten birt hangot adni: 
mégis szlvbemarkoló, elharap-1 
dált vezényszavaknál. Mert a 
kis székely falu otthonmaradott 
Jai némán, csikorgó fogakkal 
húzódtak vissza és tehetetlen 
kétségbeesésükben csak hang­
talanul könnyeztek.

mende-monda,— Nem 
jegyzőtől hallottam.

— Isteni tétemény lenne, ö- 
csém. ha megszabadulhatnánk 
ettől az embertől.

tett? ...
— Nem tudom ...Rajta Innen a kis székely fa­

lu verebei csicseregve tartották 
alkonyati gyülekezetüket; a — Legalább visszatér a falu 

békéje, újra föléled a szeretet 
amit ő gázolt ki a telkekből.

— Annyi bizonyos, hogy nem 
sokan rínak utána — törölt e- 
gyet a bajuszán Dorogi Lsei— 
alaposan a feje tetejére állította 
a békességet.

— Soka étetemben nem tar­
tottam haragot senkivel, öcsém 
— kezdte uRa öreg Áron — de 
mióta ez a Therzon itt van, az­
óta egyik ta, másik is elfordított 
fejjel, köszönés nélkül sompo- 

öcsém,
mind Therzon csinálta. Gyűlö­
löm le est aa embert Laci 6- 
csém, nagyon gyűlölöm.

mályvaszőnyeges ucc ácskában
pedig apró székelyek kőrbefo- 
gósva énekelték:

Ceeodeetij a tejmészet
A kis méh se hojd mézet...

A faluhoz lejtősen ereszkedő 
hegyoldalon nótásó Juhásx-kisér 
te birkanyáj hullámzott: kösel- 
gett a falu felé.

lóin láncszemek csörögtek.
öreg Áron sápadtan, Jobbra-' 

balra fürkésző, riadt tekintettel 
lépett ki az uccára: öreg keblé-' 
ben a visszafojtott tiltakozás vi, Integetett?... 
harzott. A menet után riadt te-

Romain Rolland.
A prágai Ceske Slovo ugyan­

akkor Írja: — Maurice Rostand 
francia lró Masaryk cseh köz­
társasági elnökhöz levelet inté­
zett abból az alkalomból, hogy 
a cseh cenzúra betiltotta “Az 
ember, akit megöltem" cimü da 
rabjának prágai előadását. Ros 
tand a levélben hivatkozik arra, 
hogy darabját előadták Francia 
országban. Németországban va 
tam Int Hollandiában, Angliá­
ban. Magyarországon és legkö- vezető útjában ugyanis rettenő* 
zelebb Amerikában b előadják.'
A Ceske Slovo megjegyzi hogy 
a csehszlovák cenzúra úgy lát­
szik több szégyent hoz a cseh­
szlovák állam fejére, mint a-

ELTÜNT EGY ANGOL NŐI 
PILÓTA

| öreg Áron szemel olyan meg- 
— De ... hátha mégis más 83**0. tüzes erővel tűztek az

előtte hunyorgó élet és halál 
uraira, mintha ebből az elszánt

kintetü székelyek dugták ki a} -Laci öcsém 1 ... - egye- csalhatatlan őezinteségü. tüzes 
fejüket az asszonyok törölget- nesedett fiatalosra öreg Áron— tekintetből valami igazságra In­
tik a szemüket. I tenni kéne valamit ennek az 16 visszfény ütődött volna az

Dorogi Laci az iskola felől kölemberne* 84 aPró pereké van, Itélkezőnagyur telkéhez s mlnt-
öt fia van! .. ha valaki ezt súgta volna a fü­

lébe:
, _ , — Bűnhődni mégis csak a bütisztelettel együtt de puska- nöflr)ek „raHd ...

tussal akartak felelni.

Szlrákl Aroa. ez a nyolc va- 
esztendejét legényen kor 

dozó, keménytzmu, öreg szé­
kely, a címeres kapufélhez tá-

A fenti dm napok óta ordított 
a nagy angol lapok hasábjain, 
míg végre lapzártakor a Baha­
ma szigetek Ni 
szikratávíró Jelentette, hogy Mrs 
Ketth-Miller püótanőt megtalál­
ták az óceán közepén — élve. 
Honoluluból a floridai Miamiba

lyo* d — Az Is lehet

várta a Juhokat a tu városábólas unokák énekét.
varrottas dohány- n. teledett. A fejét úgy tartotta, 

mintha a földön keresett volna 
valamit.

— öreg Áron eléjesletett:
— Ml történt a tanítóval?— 

meredt csodálkozva Dorogira— 
mé viszik as olájok? »

— Azt mondják, hogy az éc-
a templomtoronyból lám- j magyar életéért sikongó öreg <-tvódott vissza az öreg székely 

a ma*; telke tehetetlenül roppant ősz- földbe. Lelke azonban most ta
f» ott tükröződik az éhes székely-

Alig fordulhatott azonban e- 
gyet-kettőt a* M kereke, ami­
kor, mhat annyi sok más falun, 
a csíki hegyek tövén ta, végig­
söpört a világháború szele. S 
ez a világot megrázó nagy szél

— Kértünk, könyörögtünk aaztán a túlsó ot-
dal felé, az túlsó

| És mire Therzon tanítót sza- 
öreg Áron nem bírt szólni badon engedték, öreg Áron már 

többet, remegett. A fiatal tani-.1 a templomelőtti kis téren fe- 
tó, meg az öt apró gyerek, a küdt: átlőtt mellel, élettelenül, 
hat magyar pusztulásáért: hat Meleg vére pedig szivárgott és

meg sz
tes vihar kapta el rozoga Ida 
gépjét és kénytelen volt leszáll- 
ni a tengerre. December 1-éu 
talált rá egy kis halászba Jó. 
kor már a vakmerő 
éhhalál fenyegette.

— No ... Laci i! ...

tirni-

a csehszlovák cenUji
K


